
Zmluva o poskytovaní služieb  
 (uzavretá podľa ustanovenia § 262 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov) 
 

číslo zmluvy u odberateľa: ZML-3-25/2021-900 
číslo zmluvy u dodávateľa: 

 
 

Odberateľ:   Štatistický úrad Slovenskej republiky 
so sídlom:   Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 
konajúci:   Ing. Alexander Ballek, predseda úradu 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  
IBAN:    SK46 8180 0000 0070 0007 2444  
IČO:    00166197 
DIČ:    2020830218 
(ďalej aj ako „odberateľ“) 

 
a 

 
Dodávateľ:  Stauder holding s.r.o. 
so sídlom:   Seberíniho 9, 821 05 Bratislava 
konajúci:    Jasmína Stauder, konateľka 
IČO:     47609753 
DIČ:      2024020009 
IČ DPH:    SK 2024020009 
Bankové spojenie: SLSP a.s.: 
Číslo účtu:     SK19 0900 0000 0051 3673 6802 
Zapísaný:   OR OS Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 96758/B 
Telefón:    +421 918 900 494 
E-mail:       jasmina.stauder@staudergroup.com 
(ďalej aj ako „dodávateľ“) 

 
(ďalej spoločne odberateľ a dodávateľ aj ako „zmluvné strany“) 
 

Preambula 
 

1. Zmluva je výsledkom súťaže vyhlásenej odberateľom ako verejným obstarávateľom 
v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní“), na obstaranie zákazky s názvom „Zabezpečenie komunikácie 
s verejnosťou pre potreby asistovaného sčítania obyvateľov a SODB“.  

  
2. Dodávateľ podpisom tejto zmluvy čestne prehlasuje a potvrdzuje, že sa komplexne 

oboznámil s rozsahom a povahou predmetu tejto zmluvy, ako aj so všetkými podkladmi 
a požiadavkami odberateľa, sú mu dobre známe technické, kvalitatívne a iné podmienky 
k poskytovaniu služieb tvoriacich predmet tejto zmluvy, ako aj že disponuje takými 
personálnymi, odbornými, technickými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú 
potrebné na riadne a včasné poskytnutie poradenstva a služieb tvoriacich predmet tejto 
zmluvy. 

 
 
 
 
 
 



I. 
Predmet zmluvy 

 
1.1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať pre odberateľa služby komunikácie s verejnosťou  pre 

potreby asistovaného sčítania obyvateľov a SODB bližšie špecifikované v ods. 1.2. 
Odberateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi za činnosti vykonané a služby poskytnuté na 
základe tejto zmluvy odmenu vo výške a za podmienok stanovených touto zmluvou. 
Služby sú priamo spojené s projektom Sčítania obyvateľov, domov a bytov 2021 (ďalej 
„SODB 2021“). 
 

1.2. Dodávateľ sa zaväzuje na základe jednotlivých e-mailových zadaní podľa potrieb 
odberateľa poskytovať nasledovné služby (v predpokladanom rozsahu max. 3500 
človekohodín počas trvania zmluvy): 
a) Aktualizácia a manažovanie Konceptu PR komunikácie k SODB 2021, vrátane tém 

a obsahových foriem vhodných pre komunikáciu; 
b) Komplexná realizácia tlačových konferencií a stretnutí s médiami k témam SODB 

2021 vrátane potrebných podkladov; 
c) Krízová komunikácia -  príprava odpovedí a ich schvaľovanie v rozsahu určenom 

odberateľom a v spolupráci s určenými zamestnancami odberateľa; 
d) Služby hovorcu, t. j. zastupovanie odberateľa v externej komunikácii s médiami 

k téme SODB 2021 a media servis, t. j. komplexná správa pasívnej komunikácie 
s médiami, príprava a realizácia odpovedí na otázky médií k témam SODB 2021 
v koordinácii s určenými zamestnancami odberateľa; 

e) Tvorba podkladov pre médiá, tvorba tlačových správ a informácií v nasledovnom 
rozsahu:  
- vydanie min. jednej tlačovej správy, blogu, resp. iného ekvivalentného textu 

(napr. pre web) mesačne, 
- uverejnenie informácií z tlačových správ prípadne súvisiacich informácií k SODB 

2021 - minimálne 5 výstupov mesačne v médiách; 
f) Poradenstvo v oblasti mediálneho lobingu  a realizácia mediálneho lobingu; aktívne 

vyhľadávanie a realizácia príležitostí medializácie tém SODB 2021 na mesačnej 
báze: 
- vyhľadanie vhodných formátov relácií v celoštátnych a regionálnych TV 

staniciach, rozhlasových staniciach a v tlačených periodikách, 
- príprava obsahovej náplne vrátane scenárov/podkladov relácií, v ktorých sa 

odberateľ zúčastňuje,  
- dramaturgia plánovaných relácií, 
- editovanie textov. 
 

1.3 Dodávateľ bude povinný pri každom dokumente zapracovať do výsledného materiálu 
všetky pripomienky odberateľa, ktoré mu budú doručené. 

   
II. 

Dodanie 
 

2.1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať odberateľovi všetky práce a poskytovať služby podľa tejto 
zmluvy v rozsahu, náklade a kvalite stanovenej v tejto zmluve. Súčasťou všetkých 
periodicky sa opakujúcich činností je časový harmonogram, ktorý schvália obe strany.  
 

2.2. Obe zmluvné strany sa zaväzujú stanovený časový harmonogram dodržiavať. Ak sa jedna 
zmluvná strana dozvie o skutočnostiach, ktoré môžu spôsobiť nedodržanie časového 
harmonogramu z jej strany, je povinná o týchto skutočnostiach bez zbytočného odkladu 
informovať druhú zmluvnú stranu. 

 
2.3. V prípade, že časový harmonogram nebude dodržaný z dôvodov na strane odberateľa, 

najmä z dôvodov oneskorenia odberateľa s poskytnutím nevyhnutnej súčinnosti 



a podkladov, predlžuje sa lehota dodania plnenia, a to o počet dní, o ktoré bol časový 
harmonogram zo strany odberateľa prekročený. 

 
2.4. Za rovnocennú formu komunikácie sa považuje aj zadanie úlohy e-mailom povereným 

pracovníkom odberateľa.  
 

III. 
Autorské práva a práva súvisiace s autorským právom 

 

3.1. Súčasťou plnenia dodávateľa poskytovaného na základe tejto zmluvy môže byť aj 
vytváranie autorských diel.  

3.2. Dodávateľ je povinný vždy (ak nejde o diela vytvorené jeho zamestnancami, ku ktorým 
dodávateľ vykonáva majetkové autorské práva z titulu zamestnávateľa) uzatvoriť 
s autormi platné licenčné zmluvy a v nich dohodnúť poskytnutie licencie k dielu – dielam, 
ktoré sú predmetom plnenia dodávateľa: 
• v neobmedzenom rozsahu, ku všetkým spôsobom použitia, bez povinnosti 

nadobúdateľa licencie dielo použiť a s oprávnením postúpiť licenciu odberateľovi 
a poskytnúť nadobudnuté oprávnenia tvoriace súčasť licencie celkom alebo čiastočne 
tretej osobe – a to odplatne i bezodplatne. Výnimky z vyššie uvedených podmienok je 
dodávateľ oprávnený dohodnúť s autormi len po obdržaní písomného súhlasu 
odberateľa. Odchýlky od vyššie dohodnutých podmienok môžu tiež vyplývať 
z objednávky odberateľa o čiastkovom plnení. 

 
3.3. Odberateľ sa zaväzuje nepoužívať autorské diela mimo rámca daného rozsahom 

postúpenej, resp. poskytnutej licencie či sublicencie a je si vedomý, že použitie nad tento 
rámec by bolo neoprávnené.  

 
3.4. Prípadné náklady na licenčné poplatky a prípadné iné odmeny autorom sú zahrnuté do 

odmeny dodávateľa podľa čl. IV zmluvy.    
 

IV. 
Cena a platobné podmienky 

 
4.1.   Celková cena za poskytovanie služieb špecifikovaných v článku I ods. 1.2., tvoriacich 

predmet tejto zmluvy, je dohodnutá v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov, vyhláškou č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov 
a v súlade s cenovou ponukou dodávateľa ako cena maximálna takto: 

 celková cena za poskytnutie služieb 68.250,00 Eur bez DPH, 
 DPH 20%: 13.650,00 Eur, 
 celková cena za poskytnutie služieb 81.900,00 Eur s DPH,  
 slovom: osemdesiatjedentisíc deväťsto eur s DPH. 

 Cena dohodnutá v tomto odseku je konečná a fixná, zahŕňa aj akékoľvek hotové náklady 
účelne vynaložené dodávateľom pri poskytovaní služieb tvoriacich predmet tejto zmluvy 
(náhrada za stratu času, cestovné náklady a pod.). Dodávateľ berie na vedomie, že nemá 
nárok na poskytnutie preddavku na poskytnutie služieb. Dodávateľ berie na vedomie, že 
odberateľ nie je povinný zadať dodávateľovi zadania na celý maximálny rozsah 
človekohodín uvedený v článku I ods. 1.2. a vyčerpať tak celkovú cenu podľa tohto 
odseku. 
 

4.2.  Fakturácia za predmet zmluvy podľa článku I ods. 1.2. bude prebiehať na základe 
odberateľom písomne odsúhlaseného a schváleného počtu hodín poskytnutého 
dodávateľom na základe príslušnej ad hoc e-mailovej požiadavky odberateľa, ktorá bude 
tvoriť neoddeliteľnú súčasť faktúry. Faktúru je dodávateľ oprávnený vystaviť odberateľovi 
bezodkladne po obdržaní odberateľom podpísaného písomného odsúhlasenia 



a schválenia počtu hodín poskytnutých služieb na základe príslušnej e-mailovej 
objednávky.  

 
4.3. Faktúra musí obsahovať okrem náležitostí uvedených v príslušných ustanoveniach 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, zákona 
č. 431/2002 o účtovníctve v znení neskorších predpisov a podľa Obchodného zákonníka 
taktiež číslo zmluvy, číslo faktúry a označenie poskytnutých činností a služieb. 

 
4.4. Odberateľ je povinný uhradiť faktúru do 30 (tridsať) dní od jej doručenia dodávateľom na 

číslo účtu uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. V prípade neuhradenia faktúry v termíne 
splatnosti je dodávateľ oprávnený požadovať od odberateľa zákonný úrok z omeškania 
za každý deň omeškania. 

 
4.5. Dodávateľ neuplatní úrok z omeškania v prípade, ak toto omeškanie bude spôsobené 

z dôvodu vyššej moci (napr. na strane Štátnej pokladnice).  
  
4.6. Faktúra sa považuje za uhradenú v termíne splatnosti odpísaním predmetnej fakturovanej 

čiastky z účtu odberateľa na účet dodávateľa.  
 
4.7. Uhradením zmluvnej pokuty nie sú dotknuté nároky odberateľa na uplatnenie si  náhrady 

škody spôsobenej omeškaním dodávateľa s plnením tvoriacim predmet tejto zmluvy, resp. 
jeho časti vo výške prevyšujúcej výšku dohodnutej zmluvnej pokuty. 

 
4.8. Neoddeliteľnou súčasťou fakturácie je doloženie realizovaného plnenia v písomnej alebo 

digitálnej podobe podľa charakteru zadania.  
 

V. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
5.1.    Odberateľ sa zaväzuje: 
 
a/ poskytnúť dodávateľovi súčinnosť potrebnú pri plnení záväzkov dodávateľa podľa tejto 

zmluvy, predovšetkým sa zaväzuje poskytovať v priebehu plnenia  tejto zmluvy na 
žiadosť dodávateľa konzultácie a vyjadrovať sa k návrhom  dodávateľa, 

 
b/  v prípade akejkoľvek právne relevantnej zmeny vo vstupných podkladoch, resp. 

akýchkoľvek už poskytnutých podkladoch, informáciách, bezodkladne písomne oznámiť 
takéto zmeny, resp. aktualizovať dodávateľovi všetky informácie potrebné pre riadne 
a včasné plnenie predmetu tejto zmluvy, 

 
c/  potvrdiť dodávateľovi písomne prevzatie všetkých podkladov, výstupov a výsledkov 

vypracovaných dodávateľom pri realizácii predmetu tejto zmluvy, 
 
e/  riadne a včas uhrádzať dodávateľom vystavené faktúry, a to v lehotách a za podmienok 

dohodnutých v tejto zmluve. V prípade porušenia zmluvných podmienok zaplatiť 
dodávateľovi dohodnutú zmluvnú pokutu. 

 
f/  dbať o zachovanie dobrého mena a povesti dodávateľa, 
  
g/  určiť okruh kontaktných kompetentných osôb, ktoré budú komunikovať a spolupracovať 

s dodávateľom, ako aj oprávnené dohodovať a uzatvárať dodatky k tejto zmluve, 
 
5.2.   Všetky hore uvedené služby, ktoré nemajú mesačnú periodicitu, si môže odberateľ 

objednať čiastkovou objednávkou kedykoľvek v priebehu trvania zmluvy. Odberateľ nie je 
povinný počas trvania zmluvy objednať všetky služby uvedené v čl. I ods. 1.2. tejto 
zmluvy.   



 
5.3. Dodávateľ sa zaväzuje: 
 
a/  pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou.  
 
b/  dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, požiadavky vyplývajúce z obdržaných 

podkladov a podmienky tejto zmluvy. Dodávateľ sa bude riadiť východiskovými podkladmi 
odberateľa, pokynmi odberateľa, zápismi a dohodami zmluvných strán.  

 
c/  potvrdiť odberateľovi písomne prevzatie vstupných podkladov, ako aj akýchkoľvek iných 

podkladov obdržaných od odberateľa v zmysle odseku 5.1 písm. c) tohto článku zmluvy, 
 
d/  poskytovať odberateľovi podľa jeho dispozícií potrebné podklady a výstupy v rozsahu 

a lehotách pre riadne a včasné poskytnutie poradenstva  a služieb tvoriacich predmet 
tejto zmluvy, pričom zodpovedá za úplnosť a správnosť týchto podkladov,   

 
e/  pri každom dokumente zapracovať do výsledného materiálu všetky pripomienky 

odberateľa, ktoré mu budú doručené,   
 
f/  odovzdať odberateľovi originál dokumentov uvedených v čl. I ods. 1.2. tejto zmluvy: 

• v elektronickej podobe na jednom elektronickom nosiči (CD alebo USB nosič) spolu  
s monitoringom  a výkazom práce za daný mesiac, ktorý bude tvoriť súčasť faktúry a 

• v jednom vyhotovení v tlačenej forme,     
 
g/  dbať o zachovanie dobrého mena a povesti odberateľa. 

  
h/ uspokojiť všetky prípadné práva autorov výstupov plnení vzniknutých na základe tejto 

zmluvy, alebo ich zložiek, vyplývajúci z autorského zákona.  
 

 
VI. 

Záväzok mlčanlivosti 
 

6.1 Dodávateľ berie na vedomie a súhlasí, že všetky dáta, skutočnosti a informácie 
o odberateľovi, jeho dodávateľoch, subdodávateľoch, kooperujúcich subjektoch, 
o hospodárení, vnútorných, finančných, personálnych pomeroch a zamestnancoch, 
programovom vybavení, počítačových sieťach, databázach, údajoch súvisiacich 
s prístupom do počítačovej siete, zabezpečovacích mechanizmoch a opatreniach na ich 
ochranu u odberateľa a pod., s ktorými sa dodávateľ oboznámil v súvislosti plnením 
predmetu tejto zmluvy sú na účely tejto zmluvy považované za dôverné informácie. 
Dodávateľ je povinný dôsledne utajovať všetky dôverné informácie pred akýmikoľvek 
tretími osobami, neprezradiť ich priamo či nepriamo, nesprístupniť ich tretím osobám a tiež 
ich nevyužívať vo svoj prospech. Záväzok mlčanlivosti trvá aj po skončení platnosti 
a účinnosti tejto zmluvy. 

 
6.2  Za dôverné informácie sa nepovažujú tie, ktoré: 
 
 a/ sa stali verejne známymi bez porušenia podmienok tohto článku zmluvy dodávateľom, 
 b/ sú výsledkom nezávislého postupu dodávateľa, čo dodávateľ vie dôveryhodným 

spôsobom preukázať, 
 c/ boli poskytnuté dodávateľovi treťou osobou bez obdobných obmedzení týkajúcich sa 

dôvernosti informácií, 
 d/ boli známe dodávateľovi už pred tým, ako došlo k ich poskytnutiu odberateľom. 
 
6.3  V prípade pochybnosti o dôvernosti informácií je dodávateľ majúci pochybnosť o dôvernosti 



príslušnej informácie povinný písomne požiadať odberateľa o poskytnutie záväzného 
stanoviska, či daná informácia je dôverná alebo nie. 

 
6.4  Dodávateľ je povinný zaviazať mlčanlivosťou, vo vzťahu k ochrane dôverných informácií, 

minimálne v rozsahu povinností dodávateľa voči odberateľovi z tejto zmluvy, každého 
svojho zamestnanca, alebo osobu, ktorú použije na plnenie predmetu tejto zmluvy. 

 
VII. 

Následky porušenia zmluvy 
 
7.1. Ak dodávateľ nedodá, alebo neposkytne odberateľovi riadne a včas podľa zmluvy 

dohodnuté výstupy, bez toho, aby sa tak stalo z dôvodov na strane odberateľa, odberateľ 
má právo požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z dohodnutej odmeny 
(ceny) plnenia, s ktorým je dodávateľ v omeškaní za každý deň omeškania. Tým nie je 
dotknuté právo odberateľa na náhradu škody. 

7.2. Ak odberateľ nedodrží súčinnosť podľa časového harmonogramu uvedeného v zmluve, 
dodávateľ má popri nároku na odmenu taktiež nárok na úhradu účelne vynaložených 
nákladov, ktoré mu vznikli v dôsledku omeškania odberateľa. 

 
7.3. Ak odberateľ nezaplatí odmenu riadne a včas podľa tejto zmluvy alebo podľa zmluvy 

o čiastkovom plnení, dodávateľ má právo požadovať zaplatenie úroku z omeškania vo 
výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. Zaplatením úroku  z omeškania 
nie je dotknuté právo dodávateľa na náhradu škody v plnom rozsahu. 

 
7.4. Ak dodávateľ nedodrží časový harmonogram uvedený v zmluve o čiastkovom plnení, 

odberateľ má nárok na úhradu účelne vynaložených nákladov, ktoré mu preukázateľne 
vznikli v dôsledku omeškania odberateľa. 

 
VIII. 

Doba platnosti zmluvy 
 
8.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy 

alebo do vyčerpania finančného limitu uvedeného v čl. IV ods. 4.1. tejto zmluvy podľa 
toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.  

 
8.2  Túto zmluvu možno zrušiť: 
 
 a/ písomnou dohodou zmluvných strán, 
 b/ odstúpením od zmluvy, 

  c/ výpoveďou.  
 
8.3  Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže písomne odstúpiť od tejto zmluvy v prípade 

podstatného porušenia zmluvy druhou zmluvnou stranou. 
 
8.4  Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 
 
 a/ opakované neplnenie predmetu zmluvy v zmysle článku I ods. 1.2.  zmluvy - 

pravidelné poskytovanie služieb, 
 
 b) neposkytnutie služieb v zmysle článku I ods. 1.2. zmluvy v termínoch uvedených 

v príslušnej ad hoc objednávke odberateľa, resp. v časovom  harmonograme, 
 
 c/ neuhradenie faktúry v zmysle čl. IV zmluvy ani do 30 dní po dni splatnosti faktúry, a to 

aj napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu zo strany dodávateľa. 
 



8.5.  Pri predčasnom ukončení zmluvy odberateľom podľa ods. 8.4. tohto článku vznikne 
dodávateľovi nárok na zaplatenie pomernej časti ceny za predmet zmluvy 
zodpovedajúcej uskutočneným prácam len za podmienky, že výsledky doposiaľ 
vykonanej práce / poskytnutých služieb odovzdá odberateľovi spolu so všetkými právami 
podľa zásad obsiahnutých v tejto zmluve. 

 
8.6. Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu a nadobúda účinnosť dňom doručenia 

písomného odstúpenia na poštovú adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví 
tejto zmluvy. 

 
8.7. Odberateľ je oprávnený túto zmluvu vypovedať s jednomesačnou výpovednou lehotou, 

a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená dodávateľovi. 

 
IX. 

Komunikácia medzi zmluvnými stranami 
 
9.1. Všetky oznámenia, správy či iné informácie sa podávajú, ak nie je v zmluve stanovené 

inak, buď písomne (listom, faxom, e-mailom) alebo telefonicky na nasledujúce adresy: 
 
Zodpovedná kontaktná osoba odberateľa: Generálna riaditeľka sekcie sociálnej štatistiky 
a demografie: PhDr. Ľudmila Ivančíková, PhD. 
 
Zodpovedná kontaktná osoba dodávateľa: Jasmína Stauder.  

               
X. 

Záverečné ustanovenia 
 
10.1. Túto zmluvu možno meniť a dopĺňať len po vzájomnej dohode zmluvných strán, výlučne 

vo forme písomného dodatku k tejto zmluve, inak sa žiadna zo zmluvných strán nemôže 
dovolávať dodatku, resp. zmeny zmluvne dohodnutých podmienok. 
 

10.2. Pre posúdenie práv a povinností zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou 
alebo zmluvou o čiastkovom plnení, sa primerane použijú ustanovenia právnych 
predpisov účinných v Slovenskej republike, najmä ustanovenia § 536 až 565 zákona  
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ustanovenia zákona č. 618/2004 
Z. z. (autorský zákon). 
 

10.3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv.  

 
10.4. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto zmluvy sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú 

neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné, nemá to a ani to nebude mať za následok 
neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy. Zmluvné 
strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné 
ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný 
alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto 
zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako však 
aj pre prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo 
nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto zmluvy a ak také nie sú, potom 
príslušné ustanovenia slovenských právnych predpisov a to také ustanovenia, ktoré 
zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 
 

10.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vzniknuté v súvislosti s plnením tejto zmluvy 
budú riešiť prednostne rokovaním a prípadne dohodou. V prípade, že vzniknutý spor 



nebude možné vyriešiť zmierom, bude spor predložený na meritórne rozhodnutie vecne 
a miestne príslušnému súdu SR. 

 
10.6. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak bezvýhradného 

súhlasu s jej obsahom ju podpísali slobodne, vážne, nie v tiesni, nie za nápadne 
nevýhodných podmienok v štyroch autentických exemplároch, pričom dva exempláre 
obdrží odberateľ a dva dodávateľ. 

 
 
Za odberateľa:      Za dodávateľa: 
 
V Bratislave, dňa     V Bratislave, dňa                     
 
 
 
 
 
-------------------------------------------------   ------------------------------------------------- 
Ing. Alexander Ballek, predseda úradu  Jasmína Stauder, konateľka 
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